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PRIN CURIER 

Ministerul Finanțelor 
Bulevardul Libertății nr. 16, Sector 5  
RO-050706 București 
România 

În atenția: Domnului Alexandru Nazare, Ministru 

Luxemburg, 26 august 2025 JU/OPS-EU/CE/AO/ir N° 2025-10390 

Subiect AUTOSTRADA A3 ROMÂNIA - COFINANȚARE aferentă Mecanismului de 
Redresare și Reziliență  

 Număr operațiune (Nr. Serapis): 2022-0839; Număr contract (Nr. FI): 96.065 

 Contract de finanțare între România („Împrumutatul”) și Banca Europeană de Investiții 
(„Banca”) din data de 20 noiembrie 2023 („Contractul de finanțare”) 

Scrisoare de amendament nr. 1 la Contractul de finanțare 

Stimate domnule, 

Ne referim la Contractul de finanțare.  

1. DEFINIȚII ȘI INTERPRETARE 

1.1. În prezenta scrisoare de amendament („Scrisoarea”): 

„Data intrării în vigoare” înseamnă data la care Banca confirmă (inclusiv prin poștă 
electronică sau alte mijloace electronice) Împrumutatului că Banca a primit, în forma și 
conținutul satisfăcător pentru aceasta: 

(a) 2 (două) exemplare originale ale prezentei Scrisori în format tipărit, semnate în mod 
corespunzător de către Bancă și de către Împrumutat; și 

(b) dovada că semnarea prezentei Scrisori de către Împrumutat a fost autorizată în mod 
corespunzător și că persoana sau persoanele care semnează prezenta Scrisoare în 
numele Împrumutatului sunt autorizate în mod corespunzător să facă acest lucru. 
Aceste dovezi trebuie furnizate cel târziu odată cu prezenta Scrisoare semnată în mod 
corespunzător, cu excepția cazului în care au fost transmise anterior Băncii și 
Împrumutatul confirmă în scris că nu a intervenit nicio modificare în ceea ce privește 
autoritatea persoanei sau persoanelor autorizate să semneze prezenta Scrisoare în 
numele Împrumutatului. 

„Părți” înseamnă părțile la prezenta Scrisoare. 

1.2. Cu excepția cazului în care contextul impune altfel sau cu excepția cazului în care există alte 
specificații, termenii definiți în Contractul de finanțare și expresiile utilizate în Contractul de 
finanțare au același înțeles atunci când sunt utilizate în prezenta Scrisoare.  

1.3. Principiile de interpretare prevăzute în Contractul de finanțare se aplică ca și cum ar fi 
prevăzute în prezenta Scrisoare.  

1.4. Orice trimitere la un „Articol” este, cu excepția cazului în care contextul impune altfel sau se 
indică altfel, o trimitere la un articol din prezenta Scrisoare. 

1.5. Titlurile articolelor figurează doar cu titlu orientativ. 

1.6. Începând cu Data intrării în vigoare, orice trimitere din Contractul de finanțare la „prezentul 
Contract” (sau alte trimiteri similare) va fi citită și interpretată ca o trimitere la Contractul de 
finanțare, astfel cum a fost modificat prin prezenta Scrisoare. 
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2. CONTEXT 

2.1. Ne referim la adresa Împrumutatului din data de 8 aprilie 2025, prin care Împrumutatul a 
informat Banca că există anumite întârzieri în implementarea Proiectului și, în consecință, a 
solicitat Băncii prelungirea Datei de finalizare a Proiectului. 

2.2. În plus, Părțile au convenit, în scopul unei bune administrări, să modifice anumite alte 
prevederi ale Contractului de finanțare, astfel cum se descrie mai jos. 

3. MODIFICĂRI ALE CONTRACTULUI DE FINANȚARE 

Începând cu Data intrării în vigoare, Contractul de finanțare se modifică după cum urmează: 

(a) Definiția „Zi lucrătoare relevantă” din secțiunea „Definiții” a Contractului de finanțare se 
elimină în întregime și se înlocuiește cu următoarea: 

„„Zi lucrătoare relevantă” înseamnă o zi în care sistemul de decontare pe bază brută 
în timp real operat de Eurosistem (T2) sau orice sistem succesor este deschis pentru 
decontarea plăților în EUR.”; 

(b) Paragraful A.1.3 „Calendar” din Secțiunea A.1 (Descriere tehnică) din Anexa A 
(Specificațiile Proiectului și Raportare) din Contractul de finanțare se modifică după cum 
urmează: 

„A.1.3 Calendar 

Lucrările de construire aferente Proiectului corespunzătoare celor două contracte 
semnate au început în luna august 2021 și se preconizează că vor fi finalizate în 
trimestrul IV din anul 2026.”; și 

(c) Data orientativă pentru transmiterea către Bancă a Raportului la finalizarea Proiectului, 
astfel cum se prevede la paragraful A.2.4 (Informații la finalizarea lucrărilor și primul an 
de funcționare) din Secțiunea A.2 (Informații privind Proiectul care trebuie transmise 
Băncii și metoda de transmitere) din Anexa A (Specificațiile proiectului și Raportare) din 
Contractul de finanțare, este 31 martie 2028. 

4. DECLARAȚII ȘI GARANȚII 

Referitor la faptele și circumstanțele existente la: 

(a) data la care Împrumutatul contrasemnează prezenta Scrisoare; și 

(b) Data intrării în vigoare,  

Împrumutatul face declarațiile și garanțiile care se consideră repetate în temeiul și în 
conformitate cu articolul 6.9 (Declarații și garanții generale) din Contractul de finanțare, ca și 
cum fiecare trimitere din aceste declarații și garanții la „prezentul Contract” ar include o 
trimitere la (i) Contractul de finanțare, astfel cum a fost modificat prin prezenta Scrisoare, și 
(ii) prezenta Scrisoare. 

5. DIVERSE 

5.1. Cu excepția cazurilor prevăzute la articolul 3 (Modificări ale Contractului de finanțare) din 
prezenta Scrisoare, nicio dispoziție din prezenta Scrisoare nu va afecta drepturile Băncii în 
ceea ce privește apariția oricărei Situații de neîndeplinire a obligațiilor sau încălcare (indiferent 
de modul în care este descrisă) sau neconformitate în legătură cu Contractul de finanțare, 
inclusiv, fără a se limita la, orice Situație de neîndeplinire a obligațiilor sau încălcare (indiferent 
de modul în care este descrisă) sau neconformitate în legătură cu Contractul de finanțare care 
nu a fost divulgată de către Împrumutat în scris înainte de data prezentei Scrisori sau care 
apare la sau după data prezentei Scrisori. 

5.2. Dispozițiile Contractului de finanțare, cu excepția modificărilor aduse prin prezenta Scrisoare, 
vor rămâne în vigoare și vor produce efecte depline. Prezenta Scrisoare nu constituie (și nu 
va fi considerată) un consimțământ, acord, modificare sau renunțare cu privire la orice termeni, 
dispoziții sau condiții ale Contractului de finanțare, cu excepția celor expres convenite în 
prezenta. Banca își rezervă orice alt drept sau măsură de remediere pe care le poate avea în 
prezent sau ulterior. 
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5.3. Prezenta Scrisoare nu implică o novație a Contractului de finanțare și nu are efect novativ 
asupra acestuia. 

5.4. Banca emite prezenta Scrisoare pe baza informațiilor furnizate Băncii de Împrumutat până la 
data prezentei, considerând că acestea sunt adevărate, complete și exacte. Aceasta nu aduce 
atingere niciunui drept pe care Banca îl poate avea în orice moment în legătură cu orice altă 
circumstanță sau aspect, altele decât cele menționate în mod specific în prezenta Scrisoare, 
sau în legătură cu orice informație care nu este adevărată, completă și exactă, drepturi care 
rămân în vigoare și produc efecte depline. 

5.5. Împrumutatul va efectua, la cererea Băncii și pe cheltuiala proprie, toate actele și măsurile 
necesare sau dorite pentru a da efect modificărilor efectuate sau care urmează să fie efectuate 
în conformitate cu prezenta Scrisoare. 

5.6. Părțile recunosc și convin că orice încălcare a prezentei Scrisori, inclusiv (fără a se limita la) 
orice încălcare a unui angajament conținut în prezenta Scrisoare sau orice declarație din 
prezenta Scrisoare care este sau devine incorectă, incompletă sau înșelătoare în orice aspect 
semnificativ, va constitui o Situație de neîndeplinire a obligațiilor în temeiul Contractului de 
finanțare. 

5.7. Dispozițiile articolelor 10.4 (Clauza de nerenunțare), 11.2 (Jurisdicție), 11.3 (Locul executării), 
11.6 (Nulitatea), 11.7 (Modificări), 11.8 (Exemplare), 11.9 (Neaplicabilitatea anumitor 
evenimente) și 12.1 (Notificări) din Contractul de finanțare vor fi incluse în prezenta Scrisoare 
ca și cum ar fi redate integral în prezenta Scrisoare și ca și cum trimiterile din aceste clauze 
la „prezentul Contract” ar fi trimiteri la prezenta Scrisoare. 

6. LEGISLAȚIA APLICABILĂ  

Prezenta Scrisoare și orice obligații necontractuale care decurg din sau în legătură cu aceasta 
vor fi guvernate de legile din Luxemburg. 

7. INSTRUCȚIUNI DE SEMNARE 

Dacă sunteți de acord cu cele de mai sus, vă rugăm să returnați Băncii, prin scrisoare 
recomandată sau curier, 2 (două) exemplare originale pe suport de hârtie ale prezentei 
Scrisori, marcate în atenția doamnei Alexandra Ovedenie, Departamentul Juridic, datată și 
semnată în mod corespunzător în numele și pe seama Împrumutatului, până cel târziu la data 
de 30 octombrie 2025 (sau la orice altă dată ulterioară pe care Banca, la propria discreție, va 
fi convenit să o accepte). 

 

Cu considerație, 

BANCA EUROPEANĂ DE INVESTIȚII 

(semnatură indescifrabilă) (semnatură indescifrabilă) 

Hanna Stepien Nicoleta Ciobanu 
Șef de divizie Ofițer administrare portofoliu 

 

Agreat și acceptat în numele și pe seama  

România 

în calitate de Împrumutat, 

acționând prin Ministerul de Finanțe  

 

(semnatură indescifrabilă) 

Nume: Florin-Alexandru Zaharia 

Funcția: secretar de stat 

Dată: 10 septembrie 2025 


